AR-15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT -
QRF HANDGUARD 12" PICATINNY FREE FLOAT BLACK

A Secure Free-Float Railed Handguard With Extras

Bravo Company’s BCM QRF Quad Rail Free Float handguard puts no pressure

on the barrel, helping to preserve your rifle’'s accuracy, while providing four, “
full-length MIL-STD 1913 Picatinny rails for mounting all the accessories you

need. At the core of the BCM QRF handguard is a mechanical indexing system

that locks the top rail in the 12 o’clock position and helps prevent unwanted ' 4 ’,'- a & '
movement caused by heating of the barrel nut. The BCM QRF handguard also
has alpha-numeric slot markings on all four Picatinny rails to aid in repeatable
positioning of accessories. There's a total of four limited-rotation QD sling swivel
sockets. Available in 7", 8", 9", 10", and 12" lengths Machined 6061-T6 aluminum
alloy Hardcoat anodized finish (Mil-A-8625F, Type lll, Class 2) Slim - 2.12" wide
1.3" inside diameter Included barrel nut (same as used on KMR and MMR
handguards) will fit over barrels up to 1" O.D. Precision machined from high
strength, lightweight aluminum, the Bravo Company BCM QRF handguard is a
solid accessory-mounting platform that won’t compromise your rifle’s accuracy.

Attributes

Name: QRF HANDGUARD 12" PICATINNY FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026769

Mfr. No.: BCM-QRF-12-556-BLK
Color: Black

Length: 12

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: Picatinny

Type: Free Float

Delivery weight: 0.635kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 381mm

UPC: 812526020987

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD von Bravo Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Mdglichkeit zur Montage von Zubehor an Ihrem
Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberprufen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblem Zubeh6ér.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt am Gewehr montiert ist, um unerwiinschte Bewegungen zu
vermeiden.

® Uberpriufen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

* Verwenden Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Sicherheitsvorkehrungen, einschlieRlich
Gehdrschutz und Schutzbrille.

® Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

® |nformieren Sie sich Uber die korrekte Handhabung von Gewehren und Zubehér, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,
bevor Sie mit der Installation beginnen.
2. Montage:
® Entfernen Sie die vorhandene HandguardBefestigung, falls vorhanden.
® Platzieren Sie den BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD auf dem Gewehrlauf.
® Verwenden Sie die enthaltene Laufmutter, um den Handguard sicher zu befestigen.
® Stellen Sie sicher, dass der Handguard in der 12UhrPosition fixiert ist und keine unerwiinschte
Bewegung aufweist.
3. Zubehérmontage:
® Nutzen Sie die vier durchgehenden MILSTD 1913 PicatinnySchienen fiir die Montage von Zubehor.
® Achten Sie darauf, die alphanumerischen SlotMarkierungen zu verwenden, um eine wiederholbare
Positionierung zu gewabhrleisten.
4. Uberpriifung: Uberprifen Sie nach der Installation alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles fest
sitzt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf} den drtlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
® Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Verk&ufer oder die entsprechende
Kontaktstelle.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausriistung und Ihr persénliches Wohlbefinden von gréf3ter Bedeutung
sind. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD herausholen.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your new product. Please read this manual carefully
before using the handguard.

General Safety Guidelines

To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always treat firearms as if they are loaded.

Ensure that the handguard is installed correctly before using your firearm.

Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.

Use only compatible accessories and attachments as specified by the manufacturer.

Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please observe these specific safety precautions:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Avoid using the firearm in wet or damp conditions, as this may affect the performance of the handguard.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories to prevent compromising the
handguard's integrity.

® Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD:

1. Preparation

® Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
® Gather necessary tools for installation, including a barrel nut wrench.

2. Installation

® Remove the existing handguard from your AR15.

® |nstall the included barrel nut onto the barrel, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.

® Align the BCM QRF handguard with the barrel nut, ensuring the indexing system locks the top rail in the
12 o’clock position.

® Secure the handguard in place according to the instructions provided with the product.

® Check that the handguard is firmly attached and that there is no movement.

3. Usage
® Mount accessories onto the Picatinny rails as needed, ensuring they are secured properly.

® Use the alphanumeric slot markings for repeatable positioning of accessories.
® Regularly check the tightness of all mounted accessories and the handguard itself.

Disposal Instructions

When it comes time to dispose of your BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please follow these guidelines:



® Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding metal and aluminum recycling.
® Ensure all accessories and components are removed before disposal.
® Avoid discarding the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD, please refer to
the contact information provided by the manufacturer or your retailer.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure safe and effective use of your AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Your safety and the safety of others depend on responsible handling and
adherence to these recommendations. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Gardemain BCM QRF de
Bravo Company

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain BCMGUNFIGHTER QRF de Bravo Company. Ce produit a été congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, y compris des instructions d'installation, des précautions de
sécurité et des informations de contact pour un soutien supplémentaire.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant toute utilisation.

Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne pas utiliser le produit avec des accessoires non compatibles ou non recommandés par le fabricant.
Vérifiez régulierement I'état du gardemain et des accessoires pour garantir leur sécurité.

En cas de doute sur Il'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Installation: Assurezvous que l'installation est effectuée selon les instructions fournies. Une mauvaise
installation peut entrainer des accidents.

Utilisation: Utilisez toujours le gardemain dans un environnement sir et approprié. Evitez les situations ol
des blessures pourraient survenir.

Accessoires: Ne fixez que des accessoires compatibles avec le systéme Picatinny. Vérifiez les spécifications
des accessoires avant leur installation.

Chaleur: Soyez conscient que le gardemain peut devenir chaud lors de I'utilisation. Evitez tout contact direct
avec des surfaces chaudes.

Inspection: Inspectez régulierement le gardemain et les accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation du Gardemain:

® Retirez I'ancien gardemain de votre fusil si nécessaire.
® Vérifiez que I'écrou de canon est correctement installé et qu'il est compatible avec votre canon.
® Positionnez le gardemain BCM QRF sur le canon et alignezle avec le systéeme d'indexation mécanique.
® Serrez le gardemain en suivant les spécifications de couple recommandées pour assurer un montage
Sécurisé.
Utilisation:

* Une fois installé, testez le gardemain pour vous assurer qu'il est bien fixé et qu'il ne présente aucun
mouvement.
Fixez les accessoires sur les rails Picatinny en vous assurant qu'ils sont bien sécurisés.
Effectuez des vérifications régulieres avant chaque utilisation pour garantir que tout est en bon état.

Entretien:

®* Nettoyez le gardemain avec un chiffon doux et un nettoyant non abrasif pour éviter d'endommager la
finition anodisée.
® FEvitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient altérer le matériau.

Instructions de Mise au Rebut



* Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménageres. Consultez les réglementations locales pour la mise

au rebut des produits en aluminium.
® Sile produit est endommagé et ne peut plus étre utilisé, envisagez de le retourner au fabricant pour un

recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le gardemain BCM QRF, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter leur service clientéle. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de service aprésvente.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre
gardemain BCMGUNFIGHTER QRF. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCM QRF di Bravo Company

Introduzione

Grazie per aver scelto il handguard BCM QRF di Bravo Company. Questo prodotto & progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro e garantire la massima precisione del tuo fucile AR15. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Verifica regolarmente che il handguard e gli accessori siano in buone condizioni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Controllo del Calore: Dopo l'uso prolungato, il handguard pud diventare caldo. Evita il contatto diretto con la
pelle.

® |nstallazione: Assicurati che il handguard sia installato correttamente per evitare movimenti indesiderati
durante l'uso.

® Accessori: Utilizza solo accessori compatibili con il sistema Picatinny e segui le istruzioni del produttore per il
montaggio.

® Uso di Sling: Quando utilizzi le prese per sling QD, verifica che siano bloccate correttamente prima di
utilizzare il fucile.

® Manutenzione: Pulisci regolarmente il handguard per rimuovere polvere e detriti che potrebbero
compromettere la funzionalita.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata.
2. Rimozione del Handguard Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il handguard
preesistente dal tuo fucile.
3. Installazione del Handguard BCM QRF:
® Posiziona il handguard BCM QRF sulla parte anteriore del fucile.
® Allinea il sistema di indicizzazione meccanica con la posizione delle 12.
® Fissa il handguard utilizzando il dado del barile incluso, assicurandoti che sia ben serrato.
4. Montaggio degli Accessori:
® Utilizza le guide Picatinny per montare gli accessori desiderati.
® Segqui le istruzioni specifiche per ogni accessorio.
5. Verifica Finale: Controlla che il handguard sia fissato saldamente e che gli accessori siano montati
correttamente prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto e gli accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza, l'installazione o I'uso del handguard BCM QRF, contatta il tuo
rivenditore o il produttore per ricevere assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di
acquisto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Questa guida € progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo handguard BCM QRF. Segui sempre le
istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la tua protezione e quella degli altri.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Rekojesci Bravo
Company BCM QRF

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup rekojesci Bravo Company BCM QRF. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, uzytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszym dokumentem
przed uzyciem.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest zgodny z lokalnymi przepisami dotyczacymi broni palnej.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Uzywaj rekojesci BCM QRF wylgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Rekojes¢ nie powinna by¢ uzywana przez dzieci ani osoby, ktére nie sg przeszkolone w zakresie obstugi broni
palne;.

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przystapieniem do instalacji lub konserwacji rekojesci.
® Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu akcesoridw na szynach Picatinny, aby unikna¢ przypadkowego

uszkodzenia produktu.
Nie przekraczaj maksymalnego obcigzenia dla akcesoriow montowanych na rekojesci.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do montazu (np. klucze, wkretaki).
® Sprawdz, czy rekojes¢ i wszystkie akcesoria sg w dobrym stanie.

Montaz:
Zdejmij starg rekojesé, jesli jest zainstalowana.
Umies¢ nakretke lufy na kohcu lufy, upewniajgc sie, ze jest dobrze dokrecona.

[ )
[}
® Zamontuj rekojes¢ BCM QRF, upewniajgc sie, ze gorna szyna jest w pozycji 12:00.
® Dokre¢ wszystkie sruby mocujgce zgodnie z zaleceniami producenta.

Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu montazu sprawdz, czy rekojes¢ jest stabilna i dobrze zamocowana.
® Uzywaj rekojesci do montazu akcesoriow zgodnie z ich przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj rekojesci ani jej elementéw do ogélnych odpadéw domowych.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadoéw w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej

utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym

przedstawicielem sprzedawcy lub producenta.

Zgtaszanie produktéw niebezpiecznych



® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty zwigzane z bezpieczenstwem, zgtos to
odpowiednim wtadzom.
® Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziekujemy za wybor rekojesci Bravo Company BCM QRF. Dbaj o swoje bezpieczenstwo i przestrzegaj powyzszych
zasad.



AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
PICATINNY FREE FLOAT Kayton Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT kadensijan kayttdohjeisiin.
Tama opas tarjoaa tarkeitd turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotteen kayttoon liittyvat ohjeet on luettu ja ymmarretty ennen kayttoa.
Tarkista tuote ennen jokaista kayttda. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siin& on osia, jotka eivat toimi kunnolla.
Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Varmista, ettd k&densija on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala kayta kadensijaa, jos piippu on kuuma. Anna sen jaahtya ennen kéasittelya.

Valta liiallista painetta kéddensijalle, jotta kivaarin tarkkuus sailyy.

Kayta vain yhteensopivia lisavarusteita, jotka on suunniteltu kaytettavaksi Picatinnyraidoilla.
Varmista, etta kaikki lisdvarusteet on kiinnitetty turvallisesti ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

Poista kaikki aiemmat k&densijat ja puhdista piippu.

Aseta BCM QRF kadensija piipun paalle ja varmista, ettd se on oikein kohdistettu.

Kiinnita kadensija mekaanisen indeksointijarjestelman avulla ylaraidan 12 o'clockasentoon.
Tarkista, ettd k&densija on tukevasti paikallaan ennen seuraavaa vaihetta.

2. Kayttd

® Kayta kaddensijaa tukena, kun kasittelet kivaaria.
® Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet ovat kunnolla kiinnitettyind ennen ampumista.
® Pida kadensija puhtaana ja hyvassa kunnossa, jotta se toimii moitteettomasti.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten maaraysten mukaan.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaé vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi ohjeita.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota lisatietoja ja
apua tuotteen kaytdssa ja turvallisuudessa.

Kiitos, etté valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT kadensijan.
Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. Denna handguard &r designad for att ge en saker
och stabil plattform fér montering av tillbehor pa din AR15. For att sékerstalla en saker anvandning och maximal
prestanda, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsdkerhet: Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika potentiella risker.

® Riskidentifiering: Var medveten om att felaktig installation eller anvandning kan leda till skador p& produkten
eller personskador.

¢ Aterkallelse: Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

® Skydd for sarbara grupper: Denna produkt &r inte avsedd for anvandning av barn utan dvervakning av vuxen.

® EUkontaktpunkt: For fragor om produktsékerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand skyddsglaségon och andra lampliga skyddsatgarder under installation och anvandning.
Undvik att dverbelasta handguarden med mer &n den rekommenderade vikten for tillbehor.

Se till att alla fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning for att forhindra oonskad rorelse.
Hall produkten borta fran extrem varme och fukt for att bevara dess integritet och funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Rengor omradet dar handguarden ska installeras.

* Anvand medféljande pipmutter for att fasta handguarden pa pipan. Se till att pipmuttern passar éver
pipor upp till 1" O.D.

® Kontrollera att handguarden &r ordentligt installerad och att den Gvre skenan &r last i
12timmarspositionen.

* Anvand alfanumeriska sparmarkeringar pa Picatinnyskenorna for att positionera tillbehor pa énskad
plats.

2. Anvandning
* Montera endast kompatibla tillbehér p& Picatinnyskenorna.

® Kontrollera att alla tillbehor ar ordentligt fasta innan du anvéander vapnet.
® Undvik att anvanda handguarden som ett stod for att skjuta om den inte &r korrekt installerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
* Avfallshantering: Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, kassera den enligt lokala regler for

avfallshantering.
¢ Atervinning: Om méjligt, tervinn materialet i enlighet med lokala &tervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare stod
For ytterligare fragor eller support, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller en EUbaserad kontaktpunkt.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvdanda AR15 BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD pa ratt séatt, kan du sakerstélla bade din egen och andras séakerhet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukovét Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float. Tento vyrobek je navrZzen
tak, aby poskytoval vysokou Groveii presnosti a flexibility pro montaz réiznych doplikd na vasi pusku AR15. Pred
pouzitim si prosim diikladné prectéte nasledujici bezpec¢nostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze vyrobek je pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

PFed pouzitim vyrobku zkontrolujte jeho stav a ujistéte se, Zze neni poSkozen.
Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a pouzivani.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti, jak vyrobek pouzivat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® P¥iinstalaci rukovéti dbejte na to, aby byla spravné upevnéna a zajisténa.

® Vyvarujte se pouzivani vyrobku, pokud je poskozen nebo ma viditelné vady.

* Pfi montazi dopliikl na Picatinny lidty se ujistéte, Ze jsou spravné upevnény, aby se predeslo jejich uvolnéni
béhem pouzivani.

®* Nepouzivejte vyrobek v extrémnich podminkach (napf. nadmérné teplo nebo chlad), které by mohly ovlivnit
jeho funk&nost.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné néstroje pro instalaci (napf. kli¢ na matice).
® Ujistéte se, Ze je puSka bezpecné vybitd a mimo dosah déti.

2. Instalace rukoveéti:

Odstrarite starou rukovét, pokud je to nutné.

Nasadte matice hlavné na hlavei pusky a utahnéte ji podle pokynl vyrobce.
Umistéte rukovét na matice a ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.

Pomoci dodaného nastroje utdhnéte rukovét na misté, dokud nebude pevné drzet.

3. Pouzivani rukovéti:
® Rukovét je uréena pro montaz rliznych dopliik(i pomoci Picatinny list.

® Ujistéte se, ze vSechny doplriky jsou spravné upevnény a zajistény.
® P¥i pouzivani puSky dbejte na to, abyste nezakryli ventilacni otvory rukovéti.

Pokyny pro likvidaci
* Rukovét a jeji komponenty by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poskozen, zvazte jeho recyklaci v souladu s ekologickymi normami.
® Neponechavejte staré nebo poSkozené soulasti v dosahu déti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. VSichni
vyrobci musi mit EU kontaktni misto pro bezpecnostni dotazy.

Tento navod je urCen k tomu, aby vam pomohl spravné a bezpecné pouzivat rukovét Bravo Company BCM QRF.
Dodrzovanim t&chto pokyni zajistite bezpecnost svou i ostatnich.






